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VJIK 347.78.034

ToxkmauéBa M.A.

CJTOXKHOCTH IEPEBOJA I'TIAI'OJIOB
IHEPEMEIIEHUA «UATH», «<BEPHYTBCS»
C PYCCKOT' O S3BIKA HA ®PAHITY3CKUM

I'maronsr nepemenienus (les verbes de déplacement) B
pycCcKOM U (paHIly3CKOM sI3bIKaX OTPaKaroT OJJHO U3 Hanbolee
3HAQUUMBIX TOHATUNA CQepbl UYETOBEYECKON IEeATEITbHOCTH.
CrnoBa gpeBHerpeueckoro ¢uiuocoda ApHUCTOTENS <OKU3HB
TpeOyeT NBMKEHUS», CKa3aHHBbIE OoJiee YeM JIBE THICSYU JIET
HazaJ, HE TOJbKO HE TNOTEPsUIM CBOEH aKTyallbHOCTH, a,
HANpOTHUB, MOATBEPIIIA, YTO TMOHSATHE IBUKCHHS IO IPaBy
OTHOCUTCSI K YHCIy OCHOBHBIX Kareropuii B ¢uiocodpuu u
UTPaeT MEePBOCTEIICHHYIO POJIb B HAYYHON KapTHHE MUPA.

PaccmarpuBast ~ nBMKEHME €  TOYKH  3PEHUS
JUHTBUCTUKH, HEOOXOAMMO  OTMETUTh, 4YTO  TJaroJbl,
o003HavaIIKe MepeMelieHue, 00pa3yloT Kak B PyCCKOM, TaK
U BO (paHIy3CKOM SI3bIKE€ 3HAUMMBIM T1acT JIGKCHUKU U
MPEJCTAaBISAIOT  COOOH  OCHOBHOE  CpEJACTBO  Iepenadu
MIPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHHA. AKTYalbHOCTh
WCCIIEIOBAHMSI TJIar0JI0B MEPEMEIEHUS OMPEIEIIIeTCS TEM, UYTO
mpu OOIIEHMH C HOCUTENeM s3blka BO3HUKAeT Mpoliema
MPaBUIILHOTO TIEPEBO/IA TJIaroyia ¢ pycCcKOTo Ha (PaHITy3CKHHA U
Hao0OpOT, MPU STOM OIIMOKA MPHU BHIOOPE HYKHOTO TEPMHHA
MOXKET TIOMemaTh HE TOJIBKO pPACIO3HABAHUIO OOMIETo
3HAUEHUS BBICKA3BIBAHUSA, HO W TpUIATh €My MPsIMO
MIPOTUBOMNOJOXKHBIM  cMmblci.  M3ydenune  ocoOeHHocTel
nepeBosia TEPMHUHOB TIE€PEMEIICHUsI TO3BOJIUT  YCIIELIHee
o0marecs Ha (PPAHITY3CKOM SI3BIKE W TPABUIIBHO OIPEACIATH
CMBICII pe4uH coOeceTHUKa, YTO HEOOXOIUMO JJIsl aJJeKBaTHOTO
B3aMMOIIOHMUMAaHUS JIBYX WJIM HECKOJIBKHX YYaCTHHUKOB aKTa
KOMMYHHKAIUH.

14 anpeas 2016 200a, 20p0d Jyzanck, 337



PecnybnukaHckast Hay4YHO-NpaKTUYeCcKast KOH(hepeHLus
L,AKTyasnbHble NpobreMbl COBPEMEHHO FepMaHCKO 1 POMaHCKo cpunonorun’

B pycckoMm si3bike 00pa3oBaHKE IIAr0JIOB JABMIKCHUS B
OCHOBHOM  JIOCTHraercss  Omaromapsi  HCIOJIb30BaHHIO
pa3HO00pa3HbIX MPEHUKCOB («eXaTh» — KIIPUEXAThY, KyeXaTby,
«OTBhEXaTby, IIPOEXaTh», «3aeXaTh», «BHEXATbY, «BHICXATbY,
«10€XaThy, «Iepeexarby, «oobexarb» u T.1.) [1].

Bo ¢paHIiy3ckoM s3bIKe TJIaroyibl MepeMelieHus] B
MIPOCTPAHCTBE MPECTABISIOT CO00i B OCHOBHOM JIGKCHUYCCKYIO
BapUaTUBHOCTh: «exaTh»y — «aller»; «mpuexarb» — «Veniry;
«yexaTb» — «partiny; «orbexathy» — «Se branlery; «mpoexarb» —
«passer»; «3aexatb» — «aller voir»; «Bbexatb» — «entrery;
«BbIexaThy» — «laisser»; «moexarby — «atteindrey; «mepeexaThb»
— «déménager»; «obwexathy — «faire le tour».

[TockoNbKY TIpU MEPEBOJIC TEKCTOB C PYCCKOTO SI3bIKA
Ha (pPaHIy3CKUil 0COOYI0 CIOXHOCTh MPEACTABIISAIOT TaKHE
[JIAroJIbl  MEPEABIKCHHS, KaK <«HUATH» W «BEPHYTHCA»,
MIPEIMETOM JIaHHOTO HCCIICAOBaHMs SIBJIICTCS crenuduka ux
MepeBo/a, aIcKBaTHOCTh KOTOPOTO BO3MOXHA JIUIIL ¢ YIETOM
TAKUX XapaKTePHCTUK, KaK HalpaBlICHHE JBUXKCHUA W
MECTOHAX0KICHUE TOBOPSIIIETO JIUIIA.

Pycckuii rimaron «uaTth» MOXKET MEPEeBOAUTHCS Ha
bpaniy3ckuii s3p1K Kak «aller» nim «venir» B 3aBUCHMOCTH OT
BekTopa. Tak, rmaron «allery B 3HaueHMM «uaTH» yKa3biBaeT
Ha HarpaBJeHue JABWKEeHUs (Kyma?), B TO BpeMs Kak «Venirn —
Ha MCTOYHWK HampaBiieHus: aBwkeHus (otkyma?). IIpu stom
OJTHUM M3 HE0Os13aTeIbHBIX, HO JOBOJILHO YaCThIX TIOKa3aTenen
MPAaBUJIBHOTO HCIIOJIb30BAHMS JIAHHBIX TJIarOJOB SBJISIOTCS
npeaoru a u de mocie «allery u «venir» cooTBeTCTBEHHO.

Je vais a l'université. — Je viens de "université. (A uny
B YHUBEPCUTET. — S Uy U3 YHUBEPCUTETA. )

Nous allons au Luxembourg. — Nous venons du
Luxembourg. (Me1 enem B JlrokcemOypr. — Mbl enem w3
JIrokcemOypra.)

Ce soir je vais au théatre. — Je viens du théatre a pied.
(Ceronns BeuepoM s uAy B Teatp. — S Uy U3 TeaTpa MEemKOM. )
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Paccmorpum  ymotpebnenne rimaroiao «aller» u
«Venir» Ha TpuMepe Ha3BaHUU MyOJUIIMCTHYCCKUX TEKCTOB,
B3STBIX C WHTEPHET-pecypca (paHIly3CKOTO Meana H3TaHHs
TV5 [2]:

Unicef: Boko Haram empéche un million d'enfants
d'aller a I'école — FOnuced: boko Xapam mpensaTCTBYET OAHOMY
MUJUTMOHY JIeT€H XOAWTh B IIKOJY (HArpaBiCHUE JIBHIKCHUS
(kyma?) — B mKoury).

Des Africains noirs révent d'étre les premiers a aller
dans l'espace — Uépubie appuKaHI[bl MEUTAIOT IIEPBLIMU BHIATH
B KOCMOC (HarpaBJIcHUE ABWKECHUSA (Kyaa?) — B KOCMOC).

Michelle Obama rappe pour encourager les jeunes a
aller a l'universit¢ — Mumenr OOama TaHIlyeT P31, YTOOBI
MOOUIPUTH MOJIOJCKb HATH YYUTHCS B BY3bl (HampaBicHHE
NBUKEHUS (Kyaa?) — B BY3bl).

Veeux présidentiels : d'ou vient la morosité frangaise ?
— Ilpe3unentckue obemanus: oTkyaa Bo OpaHIH0 TPUXOIUT
neccumMu3M? (MCTOYHUK (OTKyHa?)).

Un flash d'ondes radio vient d'une galaxie tres

lointaine — W3 oueHb OTAAAEHHOW TaJAKTUKHA TPUIIET
pamuocurHan  (MCTOYHMK (OTKyHma?) — W3 OTHAIEHHOMN
TQTAKTUKH).

Jis HauuHAKOLIETO NEPEBOAYMKA YacTO BO3HUKAET
npo6GsiemMa B BbIOOpE MPaBHWIIBHOIO TEPMMHA NPU NEPEBOJAE HA
(bpaHITy3CKH SI3bIK CTPYKTYPHOU €IMHUIIBI «BO3BPATHTHCS». B
pyccKoM S3BIKE CJIOBO «BO3BPATUTHCAN, uMeeT
3Ha4YeHUe NPUITH WIN NpuexaTb oOpaTHO (K MecTy, OTKyja
Bblexan wiM Beiwen) [3]. bonbmiolr pyccko-hpaHIly3cKuit
cnoBapp JI.B.lllepost 1 M.M.MaryceBud naér Tpu BapHaHTa
MepeBo/ia TAHHOTO TJIaroJia: «reveniry, «rentrer» u «retourner
[4]. Hecmotpss Ha TO, 4TO BCE TpU TEPMHUHA O0O3HAYAIOT
oOpaTHOe JIBUKEHHE, OHU HE BCErja SIBISIFOTCS CHHOHMMAaMH.
[TosToMy BakHO BBIOpaTh aJEKBAaTHBI BapuaHT IEPeBOA,
NpUHMMAass BO BHUMaHHE HANpPAaBJIEHUE JIBWKEHUS U
MecTonpeObIBaHHE CyObeKTa.
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Revenir, Oyay4n mpou3BOAHBIM OT TJjarojia Venir,
0003HayYaeT NMPUHTH WM MPHEXaTh CHOBA Ty/Aa, OTKyJa YIIET
WIA yexall, T.e. B W3HAYaJIbHOE MECTO CBOETO MNpeObIBaHUS
(revenir = venir une nouvelle fois). IIpu >TOoM, roBOpsIIHKIl
CyOBEKT HAaXOAMTCS UMEHHO B TOM MECTe, KyJa IUIAHHUPYETCs
OCYIIIECTBUTH BO3BPAIICHUE, TUOO Kya OHO yXKe IMTPOU30IILIO:

Le Suisse m’a tellement plu que j’y suis revenu une
deuxiéme fois. — IlIBeiapusi MHE TaKk MOHPABWIJIACH, YTO S
CIO/Ia BEpHYJICS BTOpPOW pa3. (TOBOPUTCA OT IMEPBOTO JIMLA B
[IBeitapumn).

Je pars a Paris demain, mais je reviens ici vendredi. —
S yesxaro B [lapmwk 3aBTpa, HO BEpHYCh OOpaTHO B TSTHHILY
(roBopuTCS OT TEpPBOrO JIMIA B MECTe HACTOSIIETrO
npeObIBaHUS ).

Le docteur promit de revenir le lendemain. — Bpau
nooOemian BepHYThCS Ha CIEAYIOIIUN JIeHb (TOBOPUTCS OT
TPETHETO JIUIAa B MECTE €T0 K€ MPEObIBAHMUSA).

['maron revenir meodxoaumo mauddepuHIpoBaTh OT
riaroJia retourner, KoTopbiii 0003HaYaeT UJATH WU €XaTh Ty/a,
rne yxe ObUl KOrja-To, T.€. B MECTO, OTJIHMYAroIieecss OT
aKTyaJIbHOTO MecTonpeObIBaHksI ToBopsiero (retourner = aller
une nouvelle fois):

La Suisse m’a tellement plu que j’y suis retourné une
deuxieme fois. — IlIBeiilapusi MHe Tak MOHPAaBUJIACH, YTO $
TyJla BEPHYJICS BTOPOH pa3. (TOBOPHUTCS OT MEPBOIO JIUIa HE B
IBelinapumn).

Il vient de Paris mais il va y retourner. — O npuexai
u3 [lapmxka, HO CKOpo BepHeTcs Tyna (TOBOPUTCS O TPEThEM
nuIe, KoTopoe HaxoauTcs He B [lapioke).

Adele est arrivée ici hier et elle retourne au Canada la
semaine prochaine. — Apens mpuexanga croja BYepa, OHa
Bo3Bpamaerca B Kanagy Ha cnenyromieid Hezene (TOBOPUTCS O
TpeTheM Juie (Anens), koTopoe HaxonuTcs He B Kanaze).
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W, nakonen, riaron rentrer Bcerja MMeeT 3HaAUCHHUE
BO3BpaIlleHusI K cebe TOMOH, B CBOM Kpal, TopoJi, CTpaHy, Ha
CBOIO TEPPUTOPHUIO:

Nous sommes rentrés chez nous. — MbI BEepHYJIUCH

JIOMOIA.

Un animal

rentre dans son

BO3BPAILIA€TCSA HAa CBOIO TEPPUTOPHIO.
Urtak, anroput™, MNOMOTralwIMi CcJeaaTh BEPHBINA
BBIOOp HY)KHOTO CJIOBa MpPH TEpeBojJe Ha (DPaHIy3CKUH S3BIK

terrier.

3Bepb

rjaroja «BO3BPATUTBCA», COCTOMT U3 CIHEAYIOIIUX IBYX
3TAIlOB;
Taon. 1
Oran
1. Boisicauts, | Tam, rtae 0wt | Tawm, rne | Jlomo#t, Ha
KakoBO  MECTO | paHblue, Tu0o Ha | ObIBal CBOIO
Ha3HAYCHHS CBOE paHbIe TEPPUTOPHIO
BO3BpPAIIIAIOIIETO | U3HAYAIBHOC
csi cyOBeKTa: MecTonpeObIBaH
us
2.  Omnpenenuts | Jlutmo, JInmo, JInmo,
[0 BO3MOXKHOCTHU | TOBOpSIIEE 0 | roBOpsILEe O | TOBOPSIIEE O
MECTO BO3BpalllCHUH, BO3BpaIllCHU | BO3BpAlllCHU
peObIBaHMS HaxOJHUTCS B TOM | H, u, MOXET
aBTOpa MeCTe, Ky/la OHO | HaXOJIUTCS B | HAXOJIUTHCS
COOOITICHUS 0 | (BO3BpalIeHme) MecTe, B JIIO00OM
BO3BpaIlleHUU MIPENIoNIaraeTcs, | OTJIMYHOM OT | MecTe
OCYIIECTBISIETCS | MecTa
WM YK€ | BO3BpallleH!
IIPOU30IILIO st
revenir retourner rentrer
PaccmoTrpum ynotpeOiaeHue u 3HAYCHUE
BBILICTIPUBEJEHHBIX  IJIAarOJIOB HAa NpPUMEpEe  Ha3BaHUU

MyOIUIIMCTUYECKUX CcTaTel (paHIy3CKHMX WHTEPHET-U3JIaHUi
[3] u mnpoanammzupyem ymnoTrpeOieHHE TOTO WJIHM HWHOTO

riaaroJja:
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Quand il est revenu a Yaoundé, c’est un autre Samuel
Eto’o que le peuple camerounais a accueilli — Korma on
BepHyJIca B SlyHzne, KaMEpyHCKUH HapoJ IPUBETCTBOBAI
apyroro Camiodnss OT1o’0 (CyOBEeKT BepHyYJCS Ha CBOE
M3HAYAJIbHOE MECTONpPEObIBaHUS; aBTOpP CIIOB HaXOJUTCS B
MecCTe, KyJia OCYILIeCTBUIOCh BO3BpaIlleHHE CyOBhEKTa).

Les Elephants ne sont pas tous revenus en méme
temps dans leur pays, laCote d'lvoire — He Bce cioHbI
BEpPHYJIMCh B CcBOi Kpail, Ha beper CinonoBoii Koctu (1.
BEPHYJIHUCHh HAa CBOE M3HAYATILHOE MECTONPEObIBAHN).

Le pape revient en Amérique du Sud précher «la
justice sociale» — Ilana Bo3Bpamaercs B FOxHyt0 Amepuky c
MPOTOBEIbI0 «COIMATIBHON CIPaBEATUBOCTH» (BEpHYJICS Ha
CcBOE M3HAYAJIbHOE MECTONPEOBIBAHUSA, IMOCKOJIBKY POAMHON
[Tamer siBastercst FOxxHas Amepuka).

Le piano de Berlioz revient a la maison — ®optenuano
bepnmuosza Bo3Bpamaercs J0Moi  (BEpHYJNOCH Ha  CBOE
M3HAYAJIbHOE MECTONPEObIBAHNA).

Que la force soit avec vous : la guerre des étoiles
revient. — Jla mpeOymer ¢ BaMu cuja: 3BE3JAHBIC BOMHBI
BO3BpaIIalOTCcsl (CHOBa BO3BpAIIAOTCSI HA DJKPaHbBI, MECTO
CBOETO U3HAYaIbHOTO MOSIBICHHUS).

A New York, le frangais retourne a I'école. — B Hrro-
Mopke B IWIKOIBI BO3BpANIACTCS  (PAHIY3CKHIl  SI3BIK
(Bo3BpamaeTcs Tyaa, Tlleé ero Koraa-To yKe HM3ydanid, T.e. B
MECTO, OTINYAOIIEr0Csl OT aKTYaJIbHOI'O MECTOIIPEObIBAHMS).

Népal: les «ice doctorsy retournent sur I'Everest, un an
apres l'avalanche. — Hemani: «1okTopa Jib0B» BO3BPAIAIOTCS
Ha DBEpeCT CIYCTA T'OJ MOCJE JaBUHBI (BO3BPAIAIOTCS TYAA,
r7e KOrjJa-To yKe ObLIM, T.e. B MECTO, OTJIMYAIOLIErocs OT
aKTyaJlbHOTO MECTONpPEOBIBAHUS; OYEBHIHO, 4YTO aBTOP
COOOIICHUST HAXOIUTCSA HE Ha DBEPECTE).
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Outre-Atlantique, les jeunes femmes retournent a
I'école — Coenmnennsie IllTaTel: MOJOIBIE IPENOAABATEIN
BO3BpAILIAIOTCS B IIKOJBI (MPENoAaBaTEIM BO3BPAILAIOTCS
TyzAa, TJIe KOraa-To padoTayd, T.€. B MECTO, OTIMYAOIICECs OT
aKTyaJIbHOTO MECTOIPCOBIBAHMS; aBTOP COOOIICHUS
onpeaeneHHo Haxoautcss He ¢ CIIA, Ha 4TO UMeeTcsl ABHOE
ykazanue: TepmuH  Outre-Atlantique  siBisercss  vacto
yrnoTpeouMbiM Bo @pannmu cuHoHmMmoMm Les Etats Unis,
0003HaYAIOIIHM «CTpaHy 3a OKEaHOMY).
Leonarda refuse I'offre de Hollande de rentrer seule en France
— Jleonapma oTBeTHJa OTKa3oM Ha mpemioxkenne Omranga
BEpPHYTHCS OJHON Bo PpaHinio (0TKa3auach BEpHYThCA K cebe
oMo, BO DpaHIINIO).

Essid a quitté le Forum de Davos pour rentrer a Tunis
— Occun nokunyn ®opym B JlaBoce, 4TOOBI BEpHYTHCS B
Tynuc (peyb WAET O BO3BpAIICHWH JOMOH, Ha pPOJUHY, B
Tynuc)

Pourquoi Duvalier est-il rentré? - ITouemy /lroBasbe
BepHYJICs? (BepHYJICS K cede TOMOM).

Takum 00pa3oMm, B XO0/I€ JAaHHOTO HCCIIEIOBAHUS
yAQJIOCh BBISIBUTh, 4YTO TIpU TEpPEeBOJE C PYCCKOro Ha
(bpaHIly3CKHil S3BIK TAaKUX TJarojoB TIEPEMEIICHUs, Kak
«HATH», «€XaTb», «BO3BPAIIAThCS», a TAKKE UX MPOU3BOJIHBIX
U  CHHOHHMOB, HEOOXOJMMO  HCIIOJB30BaTh  METOMIBI
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJIN3a, W, KaK UHAUKATOp aJ€KBaTHOCTHU
BBIOOpA HYXXHOTO TEPMHHA, BOMPOCUTEIBHBIE KOHCTPYKIIUH,
CIy’KalllKe JJIsl OTPe/IeJICHHs] HAallpaBJICHUS IBH)KEHUS, a TAKKE
MECTOTOJIOKEHUST KaK JEUCTBYIOIIETO CyOBeKTa, TaK U aBTOpa
COOOIIICHUS.
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ToxkmauéBa M.A. CJI0:KHOCTH IepeBoAAa IJIarojioB
nepeMenleHusl «UATH», KBEPHYTHCSD» ¢ PYCCKOr0 A3bIKA Ha
(ppannysckmii

HccnenoBana mpoOiemMa miepeBoga C PYCCKOTO Ha
(bpaHIy3CKHi S3bIK IJ1arojoB, 0003HAYAIOIIUX MTepEMEILICHUE B
MPOCTPAHCTBE, «UATH» H  «BEPHYThCA»;  00O3HAUYCHA
HEOOXOIUMOCTh JETCPMHUHUPOBATHh HAIIPABJICHUE JIBUKECHUS U
MECTOIOJIOKEHUE CYOBEKTa; MPUBEICHBI IPUMEPHI MTEPEBOIOB
Ha3BaHI/If/'I Hy6J'II/IIII/ICTI/I‘~I€CKI/IX CTaTef/'I C IaHHBIMU TJiaroJiaMu.

Knroueswie cnosa: IJ1aroJibl, nepeMeIieHue,
JIBUJKCHUE, UATH, BEpHYTHCS, IIEPEBOL.

Tokmachova M.A. Translation problems of the
displacement verbs «to go», «to return» from Russian into
French.

This article explores the problem of translation from
Russian into French the verbs denoting displacement "to go"
and "to return”; it highlights the need of direction and location
determination of the subject and gives some examples of
translation of these verbs in journalistic articles’ titles.

Keywords: verbs, displacement, movement, to go, to
return, translation.
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